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(Onbekend dichter)
O, Maria, besloten tuin,

haven van een wereld in schipbreuk,
stem voor ons goedgunstig degene die u 

gemaakt heeft tot moeder 
en die u als moeder heeft uitgekozen.

Sta nu bij de smekelingen 
door hen te begunstigen met uw gebeden,
strek uw welwillende hand uit,

en leid ons leven.
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(Poet or source unknown)
O Mary, enclosed garden, 

harbour of a wrecked world,
propitiate for us him who made you his mother, 

and chose you to be his mother.
Stand by the supplicants 

by favouring them with your prayers,
extend your benign hand 

and direct our life.
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